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MARIE LOUISE ALEMANN
INSISTIR EN LA MIRADA



Rolf Art se complace en anunciar la representación exclusiva del legado de la artista 
Marie Louise Alemann (Renania del Norte-Westfalia, 1927 – Buenos Aires, 2015), 
pionera del cine experimental en Argentina.

Celebrando esta incorporación, Rolf Art presenta Marie Louise Alemann: Insistir en 
la mirada, un proyecto de exhibición, curado por Federico Windhausen –investigador 
doctorado en Estudios de Cine (NYU)– con la asesoría de Cintia Mezza –especialista 
en gestión de colecciones, archivos y legados– que tendrá lugar en la galería con eco 
en la próxima edición de la feria arteba 2022.

La exposición propone reivindicar la obra y el archivo inédito de Marie Louise 
Alemann, a partir de una revisión sin precedentes de los primeros trabajos de 
cine experimental y performance del grupo integrado por Marie Louise Alemann, 
Narcisa Hirsch y Walther Mejía de los años 60 en Argentina. Revisitando la primera 
exposición histórica del grupo %QPEGREKÏP��8KFC��/WGTVG�[�6TCPUƂIWTCEKÏP�(1966), y 
las performances y películas Yo veo conejos (1967), la primera película experimental de 
Marie Louise Alemann, Marabunta (1967), Manzanas (1969) y Retrato de una artista 
como ser humano (ca. 1973) cierre del trabajo colectivo. La propuesta concluye con 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�
�������QDTC�SWG�FC�KPKEKQ�C�WPC�PWGXC�NÉPGC�FG�VTCDCLQ��KPƃWGPEKCFC�
por la danza butoh, en la producción de Alemann. La propuesta concluye con .GIÉVKOC�
defensa (1980)��QDTC�SWG�FC� KPKEKQ�C�WPC�PWGXC� NÉPGC�FG� VTCDCLQ�� KPƃWGPEKCFC�RQT� NC�
danza butoh, en la producción de Alemann.

Las obras seleccionadas sugieren un conjunto de intereses e inquietudes que nuestras 
crónicas actuales del arte argentino de los años sesenta en adelante parecen haber 
pasado por alto, especialmente en relación con estos artistas que exploraban no solo 
la representación del cuerpo, sino también repensaban la experiencia visual dentro del 
espacio de la galería - y pronto después, dentro de la sala de cine.

MARIE LOUISE ALEMANN
1927, Renania del Norte-Westfalia – 2015, Buenos Aires.

Rolf Art is pleased to announce the exclusive representation of Marie Louise 
Alemann Estate (Renania del Norte- Westfalia, 1927 – Buenos Aires, 2015) a 
pioneer of experimental cinema in Argentina.

Celebrating this incorpoartion, Rolf Art presents Marie Louise Alemann: The 
RGTUKUVGPV�IC\G, an exhibition project curated by Federico Windhausen –Ph.D. 
in Cinema Studies from New York University– with the expert counsel of Cintia 
Mezza –collection & Estate management specialist– that will take place at Rolf 
Art gallery, overspread at the upcoming edition of arteba 2022.

The exhibition proposes to vindicate the rarely-seen work and unpublished 
archive by Marie Louise Alemann. Based on an unprecedented review of the 
earlier artworks of experimental cinema & performance by the group made 
up of Marie Louise Alemann, Narcisa Hirsch and Walther Mejía, during the 
1960s in Argentina.� 6JKU� TGEQPUKFGTCVKQP� CPF� TGXCNWCVKQP� TGVWTPU� VQ� VJG� ƂTUV�
historical exhibition by the group at Lirolay gallery in 1966 Concepción, Vida, 
/WGTVG�[�6TCPUƂIWTCEKÏP 
%QPEGRVKQP��.KHG��&GCVJ���6TCPUƂIWTCVKQP���VJG�ƂNOU���
performances Yo veo conejos 1967�
+�UGG�TCDDKVU���VJG�ƂTUV�GZRGTKOGPVCN�ƂNO�D[�
Marie Louise Alemann-, Marabunta 1967, Manzanas 1969 (Apples) -performed 
by the group & documented by Hirsch-, and Retrato de una artista como ser 
humano ca.1973� 
2QTVTCKV� QH� CP� #TVKUV� CU� C� *WOCP� $GKPI��� *KTUEJo� ƂNO� YJKEJ�
TGVWTPU� VQ� VJG�QDLGEVU��CEVKQPU�CPF�ƂNOU�OCFG�D[� VJG�ITQWR�� VQ� UWOOCTK\G�CPF�
close the collective experience. The proposal concludes with�.GIÉVKOC�FGHGPUC�
1980��IGPGUKU�QH�C�NCVGT�DQF[�QH�YQTMU��KPƃWGPEGF�D[�DWVQJ�FCPEG��KP�#NGOCPPoU�
production.

The selected artworks suggest a range of diverse interests & concerns that seem to 
have been overlooked within existing art-historical accounts of Argentine art and 
cinema of the period, especially in relation to artists who not only explored bodily 
representation, but who were also rethinking visual experience within the gallery 
space - and soon afterwards, in the cinema.



MARIE LOUISE ALEMANN | Sin título [Autorretrato “reloj”] | Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | Untitled [Selfportrait “clock”] | Photography | detail 



“Toda nuestra vida tiene una ley muy precisa, por la 
que todos estamos regidos. Se trata de una ley que 
nunca se formuló ni se escribió en nigún lado, sino 
que está arcaicamente incorporada en la condición 
humana. Y se trata del largo de la mirada. (...) Luego 
observé que esta ley sobre la mirada es muy rígida. 
Muy rígida. Tú ahora no me vas a bajar la vista 
porque yo ya te conté de qué se trata, pero esto 
pasa siempre, en cualquier conversación normal. 
Una de las personas siempre desvía la vista y hay 
que interrumpir, porque la mirada revela todo.” 

Marie Louise Alemann

“All our life is crossed by a very precise law, by 
which we are all ruled. It’s a law that was never 
formulated or written anywhere, but is archaically 
embodied in the human condition. And it’s about 
the gaze length. (...) Later I realize that this law 
on the look is very strict. Very stiff. Now you are 
not going to lower your eyes, your gaze, because 
I already told you what it is this about, but always 
happens, in any normal conversation. One of 
the two people involved always looks away and 
you have to interrupt, cause the gaze reveals 
everything.” 

Marie Louise Alemann
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MARIE LOUISE ALEMANN: INSISTIR EN LA MIRADA
por Federico Windhausen

Marie Louise Alemann fue una cineasta, artista y escritora cuyo trabajo único en 

múltiples medios se funde en su fascinación por el cuerpo visible en sus diversos 

UKIPKƂECFQU�[�GHGEVQU��KPENWKFQU�NQU�RGTUQPCNGU��UQEKCNGU��RQNÉVKEQU�[�CHGEVKXQU�

&GURWÅU� FG� GUVWFKCT� HQVQITCHÉC� GP�0WGXC� ;QTM� C� RTKPEKRKQU� FG� NC� FÅECFC� FG� ������
Alemann no solo tomó y reveló sus propias fotografías, sino que también experimentó 

y desarrolló sus propias técnicas. Al principio, a través de una especie de efecto collage, 

UG�EGPVTÏ�GP�WP�VKRQ�FG�TGVTCVQ�SWG�RWFKGTC��C�NC�XG\��TGXGNCT�[�VTCPUHQTOCT�GN�TQUVTQ��
.WGIQ�WVKNK\Ï�NC�UWRGTRQUKEKÏP�C�OGFKFC�SWG�WP�ETGEKGPVG�KPVGTÅU�RQT�GN�OQXKOKGPVQ�[�
GN�VKGORQ�EQOGP\CTQP�C�EQPFWEKTNC�JCEKC�GN�EKPG�GZRGTKOGPVCN�

Insistir en la mirada hace referencia a una idea y práctica que fue, para Alemann, 

EGPVTCN�GP�UW�QDTC��5GIÖP�NC�CTVKUVC��GN�TGƃGLQ�JWOCPQ�FG�FGUXKCT�NC�OKTCFC�GP�PWGUVTCU�
interacciones cotidianas se debe a nuestra comprensión del poder de la mirada y 

SWK\CU�� FGN� TGUIWCTFQ� RCTC� PQ� UGT� VQVCNOGPVG� XKUVQU�� 2GTQ� RCTC� #NGOCPP� UQUVGPGT�
la mirada es posible, a través del cine y la fotografía , permanecer encendida con 

NC�E½OCTC��GZRNQVCPFQ�NC�OKTCFC�ƂLC�FG�UW�QLQ�OGE½PKEQ��EQP�GN�QDLGVKXQ�FG�TGXGNCT��
VTCPUHQTOCT�[�RTQXQECT��'UVC�GZRQUKEKÏP�UCEC�C�NC�NW\�EÏOQ�NC�TGUKUVGPEKC�FG�#NGOCPP�C�
NC�OKTCFC�FGUXKCFC�WPKƂEC�NC�VGO½VKEC�FKXGTUC�FG�UW�QDTC��SWG�CDCTEC�GN�TGVTCVQ�RGTUQPCN�
y la alegoría polÌtica, cuestiones fundamentales de identidad y una amplia gama de 

experiencias corporales.

Marie Louise Alemann formó parte del grupo junto a Narcisa Hirsch y Walther Mejía 

dedicado a la creación de obras de vanguardia, de los primeros trabajos de cine 

GZRGTKOGPVCN�[�RGTHQTOCPEG��GP� NC�FÅECFC�FGN������GP�$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC��.C�
primera exposición del grupo %QPEGREKÏP��8KFC��/WGTVG�[�6TCPUƂIWTCEKÏP tuvo lugar en 

�����GP�NC�)CNGTÉC�.KTQNC[��$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC��.C�OWGUVTC�KPENWÉC�WPC�FKXGTUC�ICOC�
FG�OCVGTKCNGU�XKUWCNGU��WP�CƂEJG�RTQOQEKQPCN�FG�'FICTFQ�)KOÅPG\��WPCU�HQVQITCHÉCU�
de Aldo Sessa, una escultura temprana de Narcisa Hirsch -que incluía una serie de 

HQVQITCHÉCU�GUVGTGQUEÏRKECU�TGCNK\CFCU�EQP�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�[�9CNVJGT�/GLÉC��[�
WP�OWTQ�GP�GN�SWG�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�RTGUGPVÏ�NC�UGTKG�FG�TGVTCVQU�6TCPUƂIWTCEKÏP�

La película Yo veo conejos� 
������FG�#NGOCPP�GZVKGPFG�UW�GZRNQTCEKÏP�FG�TQUVTQU�CN�
EKPG�EQP�WPC�UGTKG�FG�TGVTCVQU�ÉPVKOQU�[�CWVQDKQIT½ƂEQU��FKHGTGPVG�C�VQFQ�NQ�XKUVQ�GP�
el cine experimental argentino hasta ese momento de su breve historia. La película 

Marabunta�
������FG�*KTUEJ�FQEWOGPVC�WPC�CEVWCEKÏP�SWG�VTCPUHQTOC�CN�RÖDNKEQ�FGN�
cine en participantes activos de una acción centrada en torno a una escultura de un 

esqueleto femenino. La segunda documentación de Hirsch de una actuación del 

grupo, Manzanas�
�������EQPVKPÖC�UW�GPHQSWG�GP�NCU�TGCEEKQPGU�GP�WP�GURCEKQ�RÖDNKEQ��
TGNCEKQPCFQU� GP� GUVC� RGNÉEWNC� EQP� NC� QHGTVC� FG�OCP\CPCU� XGTFGU� ITCVKU� GP� NC� ECNNG��
Finalmente, Retrato de una artista como ser humano�
EC��������XWGNXG�C�NQU�QDLGVQU��
CEEKQPGU�[�ƂNOCEKQPGU�FGN�ITWRQ�RCTC�EGTTCT�GUG�ECRÉVWNQ�FG�UW�VTCDCLQ�EQNGEVKXQ�EQP�
RGTHQTOCPEGU�GUEGPKƂECFCU�GZENWUKXCOGPVG�RCTC� NC�E½OCTC�GP�GN� VCNNGT�FG�*KTUEJ�� NC�
playa y otros sitios.

La propuesta concluye con .GIÉVKOC�FGHGPUC (1980), obra que dará inicio a una nueva 

línea de trabajo, en el que Marie Louise Alemann propone la exploración más reducida 

[�FKTGEVC�FG�UW�TQUVTQ��GP�UW�QDTC�EKPGOCVQIT½ƂEC�[�WP�XÉPEWNQ�ENCXG�GPVTG�UW�EKPG�[�UW�
trabajo posterior con el Butoh.

Las obras seleccionadas sugieren un conjunto de intereses e inquietudes que nuestras 

crónicas actuales del arte argentino de los años sesenta en adelante parecen haber 

pasado por alto, especialmente en relación con estos artistas que exploraban no solo 

la representación del cuerpo, sino también repensaban la experiencia visual dentro 

del espacio de la galería - y pronto después, dentro de la sala de cine.

5CECPFQ�C�NC�NW\�WP�GZVGPUQ�CTEJKXQ�RGTUQPCN�SWG�KPENW[G�WPC�KORQTVCPVG�EQNGEEKÏP�FG�
materiales que documentan el cine experimental argentino de los años setenta, esta 

exposición presta especial atención a su enfoque constante sobre la relación entre 

la cámara y la mirada, un tema de creciente importancia para las mujeres artistas y 

cineastas de esa década. Cómo se ve y representa el rostro, qué puede revelar y ocultar, 

cómo responde y se resiste a la cámara: esta dinamica compleja es fundamental para 

el trabajo provocativo e idiosincrasico de Alemann en cine y fotografía.

Federico Windhausen, Octubre 2022



MARIE LOUISE ALEMANN: THE PERSISTENT GAZE
by Federico Windhausen

/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�YCU�C�ƂNOOCMGT��CTVKUV��CPF�YTKVGT�YJQUG�WPKSWG�DQF[�QH�YQTM�
KP�OWNVKRNG�OGFKC�YCU� WPKƂGF�D[� KVU� HCUEKPCVKQP�YKVJ� VJG� XKUKDNG� DQF[� KP� KVU� XCTKQWU�
meanings and effects, including the personal, social, political, and affective.

#HVGT�UVWFKPI�RJQVQITCRJ[�KP�0GY�;QTM��CV�VJG�DGIKPKPI�QH�VJG�������#NGOCPP�PQV�QPN[�
shoot and revealed her own earliers photographs, but also experiment and developed 

her own techniques. Initially throught a rare collage proceduer, she focused on portraits 

capable to revealed and transform the human face. Later she used superimposition 

with the images as a growing interest in movement and time, that began to lead her 

towards experimental cinema.

2GTUKUVGPV� IC\G� TGHGTU� VQ� CP� KFGC� CPF�RTCEVKEG� VJCV�YCU�� HQT�#NGOCPP�� HWPFCOGPVCN�
VQ�JGT�YQTM��#EEQTFKPI�VQ�VJG�CTVKUV��KP�QWT�GXGT[FC[�KPVGTCEVKQPU�VJG�JWOCP�TGƃGZ�VQ�
look away stems from our understanding of the power of looking and, maybe, as an 

CEV�VQ�RTQVGEV�QWTUGNXGU�VQ�PQV�DGGP�VQVCNN[�UGGP��$WV�HQT�#NGOCPP�RGTUKUVGPV�IC\G�KV�
KU�RQUUKDNG��VJTQWIJ�ƂNO�CPF�RJQVQITCRJ[��VQ�TGOCKP�QP�ECOGTC��GZRNQKVKPI�VJG�IC\G�
of its mechanical eye, with the aim of revealing, transforming, and provoking. This 

GZJKDKVKQP� UJGFU� NKIJV�QP�JQY�#NGOCPPoU� TGUKUVCPEG� VQ� VJG�CXGTVGF�IC\G�WPKƂGU� VJG�
diverse subject matter of her work, encompassing personal portraiture and political 

allegory, fundamental questions of identity and a wide range of bodily experiences.

Marie Louise Alemann was part of the group composed by Narcisa Hirsch y Walther 

Mejía, dedicated to avant- garde artworks, related to experimental cinema & 

RGTHQTOCPEG�� KP� VJG� ����oU� KP� $WGPQU� #KTGU�� #TIGPVKPC�� 6JG� ƂTUV� ITQWR� GZJKDKVKQP�
%QPEGREKÏP�� 8KFC�� /WGTVG� [� 6TCPUƂIWTCEKÏP� VQQM� RNCEG� KP� ����� CV� .KTQNC[� )CNNGT[��
Buenos Aires, Argentina. The show brought together a diverse range of visual works: a 

RTQOQVKQPCN�RQUVGT�D[�'FICTFQ�)KOÅPG\��UQOG�RJQVQITCRJU�D[�#NFQ�5GUUC��CP�GCTN[�
sculpture by Narcisa Hirsch -which included a series of stereoscopic photographs made 

with Marie Louise Alemann and Walther Mejía- and a wall photographic instalation in 

YJKEJ�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�RTGUGPVGF�VJG�6TCPUƂIWTCVKQP�UGTKGU�QH�RQTVTCKVU�

#NGOCPPoU�ƂNO�;Q�XGQ�EQPGLQU�
������GZVGPFU�JGT�GZNQTCVKQP�QH�HCEGU�KP�VQ�VJG�EKPGOC�
with a series of intimate & autobiographical portraits, never seen in Argentine 

GZRGTKOGPVCN�EKPGOC�DGHQTG��WPVKN� VJCV�GCTN[�RGTKQF�QH�JGT�DTKGH�JKUVQT[��*KTUEJoU�ƂNO�
/CTCDWPVC�
������TGIKUVGT�VJG�ITQWR�RGTHQTOCPEG�KP�YJKEJ�EKPGOC�CWFKGPEGU�DGECOG�
active participants in an action centered around a sculpture of a female skeleton. 

*KTUEJoU�UGEQPF�TGIKUVGT�QH�VJG�ITQWR�RGTHQTOCPEG��/CP\CPCU�
�������EQPVKPWGU�YKVJ�
their focus with actions on the public space, in this oportunity related to the green 

apples offered to the public for free on the streets. Finally, Retrato de una artista como 

UGT�JWOCPQ�
EC��������TGVWTPU�VQ�VJG�QDLGEVU��CEVKQPU�CPF�ƂNOU�OCFG�D[�VJG�ITQWR��VQ�
UWOCTK\G�CPF�ENQUG�VJG�EQNNGEVKXG�GZRGTKGPEG��YKVJ�RGTHQTOCPEGU�GZENWUKXN[�OCFG�HQT�
the cámera at Hirsch studio, or in the beach, and other places.

The proposal concludes with Legítima defensa (1980), genesis of a later body of works, 

in which Marie Louise Alemann proposes a focused and more direct exploration of her 

own face, in her cinematographic work, with a key link between her cinema and her 

HQNNQYKPI�YQTM�KPƃWGPEGF�D[�$WVQJ�FCPEG�

The selected artworks suggest a whole range of diverse interests & concerns that our 

current art-story chronicles from the sixties in Argentina seem to have been overlooked, 

specially in relation with this artists who explored not only the body representation, 

but also represented the visual experiencie inside the gallery space -& soon later, 

inside the cinema.

&TCYKPI�HTQO�CP�GZVGPUKXG�CPF�WPMPQYP�RGTUQPCN�CTEJKXG�VJCV�KPENWFGU�C�UKIPKƂECPV�
EQNNGEVKQP�QH� TCTG�OCVGTKCNU�FQEWOGPVKPI�#TIGPVKPG�GZRGTKOGPVCN� ƂNO�QH� VJG�����U��
this exhibition pays special attention to her consistent focus on the relation between 

the camera and the look, an issue of growing importance for women artists and 

ƂNOOCMGTU�FWTKPI� VJCV�FGECFG��*QY� VJG� HCEG� KU� UGGP�CPF� TGRTGUGPVGF��YJCV� KV� ECP�
reveal and conceal, how it responds to and resists the camera - this complex dynamic 

KU�EGPVTCN�VQ�#NGOCPPoU�RTQXQECVKXG��KFKQU[PETCVKE�YQTM�KP�ƂNO�CPF�RJQVQITCRJ[�

Federico Windhausen,  October 2022
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MARIE LOUISE ALEMANN

DOCUMENTOS | DOCUMENTS

(161)4#(©#5�^�PHOT1)4#2*S
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MARIE LOUISE ALEMANN | 4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�GZRQUKEKÏP�%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP| Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN |�2JQVQITCRJKE�TGEEQTF�QH�VJG�GZJKDKVKQP�%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP�^�2JQVQITCRJ[�^�FGVCKN�



Referencia histórica

%QPEGREKÏP�� 8KFC�� /WGTVG� [� 6TCPUƂIWTCEKÏP fue una exposición colectiva 

integrada por Narcisa Hirsch, Walther Mejía, Marie Louise Alemann y Aldo Sessa 

SWG�VWXQ�NWICT�GP������GP�NC�)CNGTÉC�.KTQNC[��$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�

.C�OWGUVTC�KPENWÉC�WPC�FKXGTUC�ICOC�FG�OCVGTKCNGU�XKUWCNGU��WP�CƂEJG�RTQOQEKQPCN�
FG� 'FICTFQ� )KOÅPG\�� WPC� GUEWNVWTC� VGORTCPC� FG� 0CTEKUC� *KTUEJ� SWG� KPENWÉC�
WPC�UGTKG�FG� HQVQITCHÉCU�GUVGTGQUEÏRKECU� TGCNK\CFCU�EQP�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�
[�9CNVJGT�/GLÉC��WPC�RCTGF�FG�TGVTCVQU�HQVQIT½ƂEQU�FG�#NGOCPP�[�WPC�UGNGEEKÏP�
de fotografías de Aldo Sessa. 

En aquella histórica exposición Marie Louise Alemann exhibió los retratos de 

la serie 6TCPUƂIWTCEKÏP, en donde experimentaba tempranamente la simetría 

de retratos y autorretratos concebidos por ella misma, espejando y fusionando 

mediante el recorte y el collage mitades de rostros.

Historical reference 

%QPEGREKÏP�� 8KFC�� /WGTVG� [� 6TCPUƂIWTCEKÏP� 
%QPEGRVKQP�� .KHG� �� &GCVJ� CPF�
6TCPUƂIWTCVKQP��was a group exhibition composed by Narcisa Hirsch, Walther 

/GLÉC��/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�CPF�#NFQ�5GUUC�VJCV�VQQM�RNCEG�KP������CV�VJG�.KTQNC[�
)CNNGT[��$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�

The show included a diverse range of visual materials: a promotional poster by 

'FICTFQ�)KOÅPG\��CP�GCTN[�UEWNRVWTG�D[�0CTEKUC�*KTUEJ�VJCV�KPENWFGF�C�UGTKGU�QH�
stereoscopic photographs made with Marie Louise Alemann and Walther Mejía, 

a wall of photographic portraits by Alemann, and a selection of photographs by 

Aldo Sessa.

In that historical exhibition, Marie Louise Alemann displayed a selection of 

portraits form her series 6TCPUƂIWTCVKQP�%�������YJGTG�UJG�GCTN[�GZRGTKOGPVGF�
with symmetry on portraits and self-portraits conceived by herself, mirroring 

through cutting and merging halves of faces.

CONCEPCIÓN, VIDA, MUERTE, TRANSFIGURACIÓN  | ����
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p%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏPq, Galería Lirolay, 1966
#ƂEJG�QTKIKPCN�FG�ÅRQEC
Diseño | Design 'FICTFQ�)KOÅPG\
Dimensiones 58,5 x 41,5 cm

&KOGPUKQPU������Z������KP
Ejemplar en existencia limitada | Limited copy

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP, ����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�GZRQUKEKÏP�
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
Photographic reccord of the exhibition 

%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Dimensiones 18 x 24 cm | Dimensions 7 x 9, 4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP, ����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�GZRQUKEKÏP�
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
Photographic reccord of the exhibition 

%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC�
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Dimensiones 18 x 24 cm | Dimensions 7 x 9, 4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP, ����
Fotografía | Photography 
Plancha de contactos | Contact sheet

4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�GZRQUKEKÏP�
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
Photographic reccord of the exhibition 

%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Dimensiones 18 x 24 cm | Dimensions 7 x 9, 4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP, ����
Fotografía | Photography 
Plancha de contactos | Contact sheet

4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�GZRQUKEKÏP�
%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
Photographic reccord of the exhibition 

%QPEGREKÏP��XKFC��OWGTVG�[�VTCPUƂIWTCEKÏP
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Dimensiones 18 x 24 cm | Dimensions 7 x 9, 4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



FOT1)4#(©#5�^�PHOT1)4#2*S

TRANSFIGURACIÓN en CONCEPCIÓN, VIDA, MUERTE, TRANSFIGURACIÓN  | ����

Referencia histórica
En aquella histórica exposición Marie Louise Alemann exhibió los retratos de la serie 

6TCPUƂIWTCEKÏP�%��������GP�FQPFG�GZRGTKOGPVCDC�VGORTCPCOGPVG�NC�UKOGVTÉC�FG�TGVTCVQU�
y autorretratos concebidos por ella misma, espejando y fusionando mediante el recorte 

y el collage mitades de rostros.

Historical reference 
In that historical exhibition, Marie Louise Alemann displayed a selection of portraits 

form her series 6TCPUƂIWTCVKQP�%�������YJGTG�UJG�GCTN[�GZRGTKOGPVGF�YKVJ�U[OOGVT[�QP�
portraits and self-portraits conceived by herself, mirroring through cutting and merging 

halves of faces.



MARIE LOUISE ALEMANN | 6TCPUƂIWTCEKÏP�=#WVQTTGVTCVQ?�^�(QVQITCHÉC�^�FGVCNNG�
MARIE LOUISE ALEMANN |�6TCPUƂIWTCEKÏP�=#WVQTTGVTCVQ?�^�2JQVQITCRJ[�^�FGVCKN�



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP�=#WVQTTGVTCVQ?������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 24 cm c/u | Dimensions 7 x 9,4 in each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP�=4GVTCVQ�0CTEKUC�*KTUEJ?������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 24 cm c/u | Dimensions 7 x 9,4 in each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



“Ella [Marie Louise] presentó unas fotografías 
que había inventado, que consistían en que hacía 
tres retratos, suponete que hacía un retrato de 
alguien, hacía una ampliación y la cortaba por el 
medio. Entonces unía la izquierda con la izquierda 
y la derecha con la derecha, y la tercera foto era 
NC�QTKIKPCN��;�RTGUGPVÏ�GUCU�VTGU�HQVQU�GP�ƂNC��[�
parecían tres personas distintas. Eso fue en Lirolay, 
donde también estaba yo, que había hecho unas 
cosas de chapa, como instalaciones. Después del Di 
Tella, Lirolay era la galería más de vanguardia, en la 
calle Esmeralda.” 

Narcisa Hirsch

“She [Marie Louise] presented some hand 
intervened photographs, which consisted on 
three portraits taken by her. Imagine, she took 
the portrait of someone, enlarging it and cutting 
it down on the middle. Then she joined together 
left to left  side and right to right side, been the 
third photo the original one. So she presented 
those three photos in a row, who looked like three 
different person portrai. That was in Lirolay, where 
I was also participating, with some sheet metal 
things, like installations. After Di Tella, Lirolay was 
the most avant-garde art gallery, in Esmeralda 
Street.” 

Narcisa Hirsch



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP�=4GVTCVQ�0CTEKUC�*KTUEJ?������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�E�W�^�&KOGPUKQPU������Z������KP�each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�E�W�^�&KOGPUKQPU������Z������KP�each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 24 cm c/u | Dimensions 7 x 9,4 in each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�E�W�^�&KOGPUKQPU������Z������KP�each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�E�W�^�&KOGPUKQPU������Z������KP�each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 24 cm c/u | Dimensions 7 x 9,4 in each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP������
Fotografía | Photography 
Díptico | Dyptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�E�W
&KOGPUKQPU������Z������KP�each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP�=#WVQTTGVTCVQ?��EC������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 12,2 x 11,4 cm c/u

&KOGPUKQPU�����Z�����KP�GCEJ�QPG
Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP�=4GVTCVQ�-CVLKC�#NGOCPP?��EC������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 12,2 x 11,4 cm c/u

&KOGPUKQPU�����Z�����KP�GCEJ�QPG
Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP�=#WVQTTGVTCVQ?������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 24 cm c/u | Dimensions 7 x 9,4 in each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
6TCPUƂIWTCEKÏP�=4GVTCVQ�0CTEKUC�*KTUEJ?������
Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�4%�KPVGTXGPKFQ�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�4%�RCRGT�JCPF�KPVGTXGPGF
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 24 cm c/u | Dimensions 7 x 9,4 in each one

Estate / Legado Marie Louise Alemann



MARIE LOUISE ALEMANN | 6TCPUƂIWTCEKÏP�^�(QVQITCHÉC�^�FGVCNNG�
MARIE LOUISE ALEMANN |�6TCPUƂIWTCEKÏP�^�2JQVQITCRJ[�^�FGVCKN�



MARIE LOUISE ALEMANN

2'.©%7.#�^|FILM

DOCUMENTOS | DOCUMENTS

YO VEO CONEJOS | ����



MARIE LOUISE ALEMANN | Yo veo conejos | Fotogramas | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | I see rabits | Film stills | detail 



Referencia histórica

Yo veo conejos, �����GU�NC�RTKOGT�RGNÉEWNC�GZRGTKOGPVCN�FG�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP��
en la que extiende su exploración de rostros al cine con una serie de retratos 

ÉPVKOQU� [� CWVQDKQIT½ƂEQU�� FKHGTGPVG� C� VQFQ� NQ� XKUVQ� GP� GN� EKPG� GZRGTKOGPVCN�
argentino hasta ese momento de su breve historia. 

Alemann describió esta película como: “Una serie de primeros planos estáticos. 

En busca de las identidades de individuos y conejos”. A diferencia de los intereses 

[�QDLGVKXQU�FG�UW�COKIC�0CTEKUC�*KTUEJ�GP�������EWCPFQ�#NGOCPP�JK\Q�UW�RTKOGTC�
película buscaba conscientemente hacer cine experimental. La película continua 

la exploración del retrato personal que había iniciado con la fotografía, dirigiendo 

su cámara hacia las personas más cercanas a ella en ese momento (Hirsch y 

Walther Mejía, por ejemplo). Pero añade los factores de tiempo y movimiento 

EW[C� KORQTVCPEKC�RCTC� NC�GZRGTKGPEKC�CWFKQXKUWCN�JCDÉC�EQOGP\CFQ�C� KPVGTGUCT�
profundamente a Alemann.

Historical reference 

Yo veo conejos�������
+�UGG�TCDDKVU��KU�VJG�ƂTUV�GZRGTKOGPVCN�ƂNO�D[�/CTKG�.QWKUG�
Alemann, in which she extends her exploration of faces in to the cinema with 

a series of intimate & autobiographical portraits, never seen in Argentine 

experimental cinema before, until that early period of her brief history. 

#NGOCPP�FGUETKDGF� VJKU� ƂNO� CU�� p#� UGTKGU� QH� UVCVKE� ENQUG�WRU�� +P� UGCTEJ�QH� VJG�
identities of individuals and rabbits”. Unlike the interests and goals of her friend 

0CTEKUC�*KTUEJ� KP�������YJGP�#NGOCPP�OCFG�JGT�ƂTUV�ƂNO�UJG�YCU�EQPUEKQWUN[�
UGGMKPI� VQ�OCMG� GZRGTKOGPVCN� EKPGOC�� 6JG� ƂNO� EQPVKPWGU� VJG� GZRNQTCVKQP� QH�
the personal portrait that she had begun with photography. She adds to this, 

however, the factors of time and motion, whose importance for the audiovisual 

experience had begun to interest Alemann deeply.

YO VEO CONEJOS  | ����



2'.©%7.#�^�FILM

YO VEO CONEJOS | ����



MARIE LOUISE ALEMANN | Yo veo conejos | Fotogramas | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | I see rabits | Film stills | detail 



p/K�RTKOGT�ƂNO�HWG�OW[�GUV½VKEQ�RQTSWG�[Q�XGPÉC�
de la fotografía. Se llamaba Yo veo conejos y 
sus imágenes están repartidas en tres partes. La 
primera (Yo) trata de mostrarme como persona, 
mi estado interior; la segunda (Veo) presenta a 
los nueve personajes que de alguna manera están 
relacionados con aquella parte mía: son caras muy 
especiales, de gente que me rodeaba en aquel 
OQOGPVQ��UQP�CNIQ�CUÉ ƅ�EQOQ�OKU�RGTUQPCLGU�
interiores. Hay una cara que es muy agresiva, otra 
OW[�NQEC�TGƃGLC�OK�NQEWTC��WP�UGÍQT�OW[�KPVGNGEVWCN��
OW[�CNGO½P��GU�OK�RCTVG�UGXGTC��[�CUÉ ƅ�NQU�FGO½U��
6QFQ�GUQ�PQ�GTC�EQPUEKGPVG��NQ�XGQ�CUÉ ƅ�CJQTC��'UVCU�
dos partes muestran una búsqueda de la identidad 
en el gentío, en la muchedumbre simbolizada por 
los conejos, pero muestra el intento por salir de ese 
estado.” 

Marie Louise Alemann

p/[�ƂTUV�ƂNO�YCU�XGT[�UVCVKE�DGECWUG�+�YCU�DCUGF�KP�
photography. Was titled I see rabbits and is divided 
KP�VJTGG�RCTVU��6JG�ƂTUV�QPG�
+��O[�UGNH���UJQY�OG�
as a person, my inner state; the second one (I see) 
presents the nine characters that are somehow 
related to that part of me: portraits of very special 
faces, of people who surrounded me at that time, 
they are something like my inner characters. There 
is one face that is very aggressive, another one that 
KV�KU�XGT[�ETC\[�CPF�TGƃGEVU�O[�OCFPGUU��VJGTG�KU�
other very intellectual, very German, that represents 
my severe part, and so on. I was not conscious of it 
CV�VJCV�VKOG��+�TGCNK\G�VJCV�PQY��6JGUG�VYQ�ƂTUV�RCTVU�
show a search for identity in the crowd, the horde 
represented by the rabbits, but that shows the 
attempt to get out of that state.” 

Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
;Q�XGQ�EQPGLQU������
Película original 16mm ^�1TKIKPCN���OO�ƂNO�
2GNÉEWNC�QTKIKPCN���OO��DNCPEQ�[�PGITQ��UKP�UQPKFQ��
1TKIKPCN����OO�ƂNO��DNCEM���YJKVG��PQ�UQWPF�
Duración | Duration ��o
Película única de época | 7PKSWG�XKPVCIG�ƂNO
Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
;Q�XGQ�EQPGLQU������
Película | Film 
2GNÉEWNC���OO��DNCPEQ�[�PGITQ��UKP�UQPKFQ��6TCPUHGTKFC�C�*&�
���OO�ƂNO��DNCEM���YJKVG��PQ�UQWPF��6TCPUHGTGF�VQ�*&�
Copia digital | Digital copy

Duración | Duration ��o
Edición | Edtion 7

Estate / Legado Marie Louise Alemann



MARIE LOUISE ALEMANN | Yo veo conejos | Fotogramas | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | I see rabits | Film stills | detail 



DOCUMENTOS | DOCUMENTS

YO VEO CONEJOS | ����



MARIE LOUISE ALEMANN | 2TQITCOCEKÏP�EKPG�GZRGTKOGPVCN�RQT�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP��5WRGT���ƃKO�^�&QEWOGPVCEKÏP�^�FGVCNNG�
MARIE LOUISE ALEMANN |�'ZRGTKOGPVCN�EKPGOC�RTQITCO�D[�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP��5WRGT���ƂNO�^�&QEWOGPVCVKQP�^�FGVCKN�



Marie Louise Alemann 
[“Ciclo cine experimental organizado por Narcisa Hirsch presentando a 
Marie Louise Alemann en Teatro del sur, 1994, Buenos Aires, Argentina”]
Documentación | Documentation
Collage original de época | Vintage original collage 

Ejemplar único de archivo |  Unique archival copy 

Dimensiones 21 x 29,7 cm | &KOGPUKQPU������Z�������KP   

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
[Programación cine experimental por Marie Louise Alemann: 
p$ÖUSWGFC�FG�WP�NGPIWCLG�EKPGOCVQIT½ƂEQ�CNVGTPCVKXQq��#TIGPVKPC�7TWIWC[�������������? 
Documentación | Documentation
#ƂEJG�QTKIKPCN�FG�ÅRQEC�| Vintage original poster

Ejemplar único de archivo |  Unique archival copy 

Dimensiones 21 x 29,7 cm | &KOGPUKQPU������Z�������KP 

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
=2TQITCOCEKÏP�EKPG�GZRGTKOGPVCN�RQT�/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP��5WRGT���ƃKO?
Documentación | Documentation
Collage original de época | Vintage original collage 

Ejemplar único de archivo | Unique archival copy 

Dimensiones 21 x 29,7 cm | &KOGPUKQPU������Z�������KP  

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann
[“Yo veo conejos todo el tiempo”], ca.1977 

Documentación | Documentation
Postal original de época con inscripciones a mano por Narcisa Hirsch dirigida a Marie Louise Alemann

Original vintage postcard with hand inscriptions by Narcisa Hirsch to Marie Louise Alemann

Ejemplar único de archivo |  Unique archival copy 

Dimensiones 15 x 10,5 cm | Dimensions 5,9 x 4,1 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



MARIE LOUISE ALEMANN | Yo veo conejos | Fotogramas | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | I see rabits | Film stills | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN

(161)4#(©#5�^�PHOT1)4#2*S

SIN TITULO (“RELOJ”) |�E�����



MARIE LOUISE ALEMANN | Sin título [Autorretrato “reloj”] | Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | Untitled [Selfportrait “clock”] | Photography | detail 



Referencia histórica

A través de una técnica de múltiples exposiciones desarrolladas en laboratorio 

Marie Louise Alemann sugiere el paso del tiempo dentro del espacio de la 

KOCIGP�ƂLC��'UVC�UGTKG�FG�TGVTCVQU�TGXGNCP�NC�KORQTVCPEKC�FG�NC�VGORQTCNKFCF�RCTC�
#NGOCPP��CRTQZKOCFCOGPVG�FWTCPVG�GN�CÍQ�FG�ƂNOCEKÏP�FG�UW�RTKOGTC�RGNÉEWNC�
Yo veo conejos,�������

Historical reference 

Through a technique of multiple exposures developed in the laboratory, Marie 

Louise Alemann suggests the passage of time within the space of the still 

image. This series of portraits reveals the temporality importance for Alemann, 

CRRTQZKOCVGN[�FWTKPI�VJG�ƂNOKPI�[GCT�QH�JGT�ƂTUV�ƂNO�+�5GG�4CDDKVU�������

5+0�6+67.1�
p4'.1,q��^�E�����



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=#WVQTTGVTCVQ�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�OQPVCFQ�
en hardboard intervenida con titas 

)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RCRGT�
mounted on hardboard ink intervined

2KG\C�ÖPKEC�FG�ÅRQEC�| Unique vintage piece

Dimensiones 58,5 x 48 cm | &KOGPUKQPU����Z����KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann 



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=#WVQTTGVTCVQ�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�| &KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=#WVQTTGVTCVQ�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�^�&KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=#WVQTTGVTCVQ�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�| &KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann 



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=4GVTCVQ�'FICTFQ�)KOÅPG\�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�| &KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann 



Marie Louise Alemann 
Sin título [Retrato Edgardo Giménez “reloj”]��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�| &KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann 



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=4GVTCVQ�%NQXKU�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�| &KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann 



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=4GVTCVQ�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU����Z����EO�| &KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann 



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=4GVTCVQ�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

&KOGPUKQPGU����Z������EO�| &KOGPUKQPU������Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Marie Louise Alemann 
5KP�VÉVWNQ�=1LQ�pTGNQLq?��EC������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC�
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

&KOGPUKQPGU���Z���EO�| &KOGPUKQPU�����Z�����KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann  



MARIE LOUISE ALEMANN | Sin título [Autorretrato “reloj”] | Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | Untitled [Selfportrait “clock”] | Photography | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN

2'.©%7.#5�^ FILMS

(161)4#(©#5�^�PHOT1)4#2*S

DOCUMENTOS | DOCUMENTS

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH Y WALTER MEJIA | E�������������



“Marie Louise Alemann formó parte del grupo 
junto a Narcisa Hirsch y Walther Mejía dedicado a 
la creación de obras de vanguardia, de los primeros 
trabajos de cine experimental y performance, en la 
década del 1960 en Buenos Aires, Argentina.”

Federico Windhausen

“Marie Louise Alemann was part of the group 
composed by Narcisa Hirsch y Walther Mejía, 
dedicated to avant- garde artworks, related to 
experimental cinema & performance, in the 1960’s 
in Buenos Aires, Argentina.” 

Federico Windhausen



MARIE LOUISE ALEMANN

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Sin título | Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Untitled | Photography | detail 



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título��EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título��EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Sin título | Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Untitled | Photography | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN

2'.©%7.#�^ FILM

DOCUMENTOS | DOCUMENTS

MARABUNTA | ����



MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Marabunta | Registro de la performance | detalle

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Marabunta | Performance record | detail 



Referencia histórica

Marabunta�
������HWÅ�WPC�CEEKÏP�TGCNK\CFC�RQT�GN�ITWRQ�EQORWGUVQ�RQT�0CTEKUC�
*KTUEJ��/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�[�9CNVJGT�/GLÉC��SWG�VWXQ�NWICT�GN����FG�1EVWDTG�
FG������GP�GN�6GCVTQ�%QNKUGQ��$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC��NC�PQEJG�FGN�GUVTGPQ�FG�
Blow Up�
/KEJGNCPIGNQ�#PVQPKQPK���������

En el lobby del Teatro Coliseo el grupo instaló una escultura de gran formato con 

HQTOC�FG�WP�GUSWGNGVQ�HGOGPKPQ�TGCNK\CFQ�GP�[GUQ��FG�UGKU�OGVTQU�FG�NCTIQ��NNGPQ�
de frutas y comida, además de contener en su interior palomas y cotorras vivas 

pintadas con colores fosforescentes. La combinación inesperada del banquete 

con un evento similar a un happening se convirtió en performance pública, que 

transformó al público del cine en participantes activos de una ceremonia de 

antropofagia colectiva en torno al esqueleto.

La película Marabunta� 
������ FG� *KTUEJ� EQP� E½OCTC� [� GFKEKÏP� FG� 4C[OWPFQ�
)NG[\GT�[�OÖUKEC�FG�'FICTFQ�8CTGUG��TGIKUVTC�[�FQEWOGPVC�GUVG�VTCDCLQ�

MARABUNTA | ����

Historical reference 

Marabunta�
������YCU�CP�CEVKQP�ECTTKGF�QWV�D[�VJG�ITQWR�EQORQUGF�D[�0CTEKUC�
Hirsch, Marie Louise Alemann and Walther Mejía, which took place on October 

���������CV�6GCVTQ�%QNKUGQ��$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC��VJG�RTGOKGTG��PKIJV�QH�$NQY�
7R�
/KEJGNCPIGNQ�#PVQPKQPK��������

In the lobby of the Coliseo theater, the group installed a large-format sculpture, 

a female skeleton plaster, six meters long, full of fruit and food, in addition to 

live pigeons and parrots painted with phosphorescent colors. The unexpected 

combination of the banquet with a kind of happening event became a public 

performance, transforming the cinema audience into active participants in a 

collective anthropophagy ceremony around the skeleton.

*KTUEJoU�ƂNO�Marabunta� 
�������YKVJ�ECOGTC�CPF�GFKVKPI�D[�4C[OWPFQ�)NG[\GT�
and music by Edgardo Varese, records and documents this work.



2'.©%7.#�^�FILM

MARABUNTA | ����

Referencia histórica

Documental sobre el happening del mismo nombre que se llevó a cabo en el 

VGCVTQ�%QNKUGQ�FG�NC�EKWFCF�FG�$WGPQU�#KTGU��GP���QEVWDTG�FG������
Marabunta ceremonia de antropofagia colectiva alrededor de un esqueleto de 

seis metros recubierto por completo de comida y que contiene en su interior 

palomas vivas, que salen volando mientras la gente come.

Dirección: Narcisa Hirsch

%½OCTC�[�GFKEKÏP��4C[OWPFQ�)NG[\GT�
Música: Edgar Varèse

Protagonistas: Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walter Mejía

Historical reference 

Documentary on the happening of the same name, which took place at the Teatro 

%QNKUGQ�KP�VJG�%KV[�QH�$WGPQU�#KTGU��QP�1EVQDGT����������#�EGTGOQP[�QT�ITQWR�
anthropophagy around a four-meter skeleton completely covered by food and 

which inside it contains live doves and magpies painted with phosphorescent 

EQNQTU��YJKEJ�ƃ[�CYC[�YJKNG�RGQRNG�CTG�GCVKPI�

Director: Narcisa Hirsch

%COGTC�CPF�GFKVKQP��4C[OWPFQ�)NG[\GT
Music: Edgar Varèse

Protagonists: Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann and Walther Mejía



NARCISA HIRSCH | Marabunta | Fotograma | detalle

NARCISA HIRSCH | Marabunta | Film still | detail 



Narcisa Hirsch
Marabunta������
Película | Film
2GNÉEWNC����OO�������DNCPEQ�[�PGITQ��UQPKFQ�GUVÅTGQ��UKP�FK½NQIQU�
Transferido a a Beta SP PAL  y a 4K 

��OO�ƂNO�������DNCEM���YJKVG��UVGTGQ�UQWPF, no dialogue. 

Transfered to Beta SP PAL and 4K

Copia digital | Digital copy

Duración | Duration��o��q
Dirección | Direction Narcisa Hirsch

Protagonistas | Protagonists Narcisa Hirsch, Marie Louise 

Alemann y Walther Mejía

Cámara y edición | Camera and edition�4C[OWPFQ�)NG[\GT
Música | Music Edgar Varèse

Edición | Edition 7

Estate / Filmoteca Narcisa Hirsch



MARIE LOUISE ALEMANN

NARCISA HIRSCH | Marabunta | Fotograma | detalle

NARCISA HIRSCH | Marabunta | Film still | detail 



DOCUMENTOS | DOCUMENTS

MARABUNTA | ����



MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Marabunta | Registro de la performance | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Marabunta | Performance record | detail 



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Marabunta, ����
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO�| Dimensions 9,9 x 7,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  

Referencia histórica: Marie Louise Alemann y Narcisa Hirsch posando junto con 

GN�GUSWGNGVQ�FG�/CTCDWPVC�GP�GN�VCNNGT�FG�0CTEKUC��������$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�
-

Historical reference: Marie Louise Alemann and Narcisa Hirsch pose together with 

/CTCDWPVCoU�UMGNGVQP�KP�0CTEKUCoU�UVWFKQ��������$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Marabunta, ����
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 17,8 cm x 11,5 cm | Dimensions 7 x 4,5 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  

Referencia histórica: Narcisa Hirsch posando junto con el esqueleto de Marabunta 

GP�UW�VCNNGT��������$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�
-

Historical reference:�0CTEKUC�*KTUEJ�RQUG� VQIGVJGT�YKVJ�/CTCDWPVCoU� UMGNGVQP� KP�
0CTEKUCoU�UVWFKQ��������$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Marabunta, ����
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO�| Dimensions 9,9 x 7,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  

Referencia histórica: Marie Louise Alemann y Narcisa Hirsch posando junto con 

GN�GUSWGNGVQ�FG�/CTCDWPVC�GP�GN�VCNNGT�FG�0CTEKUC��������$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�
-

Historical reference: Marie Louise Alemann and Narcisa Hirsch pose together with 

/CTCDWPVCoU�UMGNGVQP�KP�0CTEKUCoU�UVWFKQ��������$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta,�����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�RGTHQTOCPEG�Marabunta
Photographic reccord of the performance Marabunta
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia de época | Vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO���| Dimensions 7,9 x 9,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta,�����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�RGTHQTOCPEG�Marabunta
Photographic reccord of the performance Marabunta
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia de época | Vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO���| Dimensions 7,9 x 9,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta,�����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�RGTHQTOCPEG�Marabunta
Photographic reccord of the performance Marabunta
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia de época | Vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO���| Dimensions 7,9 x 9,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta,�����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�RGTHQTOCPEG�Marabunta
Photographic reccord of the performance Marabunta
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia de época | Vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO���^ Dimensions 7,9 x 8,4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta,�����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�RGTHQTOCPEG�Marabunta
Photographic reccord of the performance Marabunta
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia de época | Vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO���| Dimensions 7,9 x 9,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta, ����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�RGTHQTOCPEG�Marabunta
Photographic reccord of the performance Marabunta
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 20,5 x 25,4 cm   | Dimensions 7,9 x 9,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta, ����
Fotografía | Photography 
4GIKUVTQ�HQVQIT½ƂEQ�FG�NC�RGTHQTOCPEG�Marabunta
Photographic reccord of the performance Marabunta
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�HQVQIT½ƂEQ
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�RJQVQITCRJKE�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

&KOGPUKQPGU������Z������EO���| Dimensions 7,9 x 9,9 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta, ����
Documentación | Documentation
#ƂEJG�QTKIKPCN�FG�ÅRQEC�KPVGTXGPKFQ�C�OCPQ�
Original vintage poster hand intervened

Ejemplar único de archivo sobre un total de cuatro ejemplares con intervenciones únicas por Marie Louise Alemann 

Unique archival copy out of a total of 4 copies with unique interventions by Marie Louise Alemann

Dimensiones 21 x 29,7 cm ^�&KOGPUKQPU�����Z������KP 

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Marabunta, ����
Documentación | Documentation
#ƂEJG�QTKIKPCN�FG�ÅRQEC�KPVGTXGPKFQ�C�OCPQ�
Original vintage poster hand intervened

Ejemplar único de archivo sobre un total de cuatro ejemplares con intervenciones únicas por Marie Louise Alemann 

Unique archival copy out of a total of 4 copies with unique interventions by Marie Louise Alemann

Dimensiones 21 x 29,7 cm ^�&KOGPUKQPU�����Z������KP 

Estate / Legado Marie Louise Alemann



NARCISA HIRSCH | Marabunta | Fotograma | detalle

NARCISA HIRSCH | Marabunta | Film still | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN

2'.©%7.#�^ FILM

MANZANAS | ����



NARCISA HIRSCH | /CP\CPCU^�(QVQITCOC�^�FGVCNNG
NARCISA HIRSCH | Apples | Film still | detail 



Referencia histórica

Manzanas� 
������HWÅ�WPC�CEEKÏP�TGCNK\CFC�RQT�GN�ITWRQ�EQORWGUVQ�RQT�0CTEKUC�
*KTUEJ�� /CTKG� .QWKUG� #NGOCPP� [� 9CNVJGT� /GLÉC� GP� ����� GP� NC� ECNNG� (NQTKFC�
y Diagonal Norte, Buenos Aires, Argentina. En la acción el grupo repartió 

ITCVWKVCOGPVG�EKGPVQU�FG�OCP\CPCU�C� NCU�RGTUQPCU�SWG�TGEQTTÉCP� NC�ECNNG�FG� NC�
ciudad durante la jornada laboral. El contenido de la obra se dirigió en gran 

medida hacia las reacciones de los peatones, bajo las siguientes premisas: “Esta 

OCP\CPC�GU�FKUVKPVC�C� NC�FG�VQFQU�NQU�FÉCU���JCEGOQU�NC�QDTC�EQP�NC�IGPVG��� NC�
obra es el momento compartido”. 

La película Manzanas�
�������FG�*KTUEJ��TGIKUVTC�NC�CEEKÏP��EQPVKPWCPFQ�UW�GPHQSWG�
GP�NCU�TGCEEKQPGU�FG�NQU�VTCPUGÖPVGU�GP�WP�GURCEKQ�RÖDNKEQ��TGNCEKQPCFQU�GUVC�XG\�
EQP�NC�QHGTVC�FG�OCP\CPCU�XGTFGU�ITCVWKVCU�GP�NC�ECNNG� 

MANZANAS | ����

Historical reference 

/CP\CPCU�
#RRNGU����������YCU�CP�CEVKQP�ECTTKGF�QWV�D[�VJG�ITQWR�EQORQUGF�D[�
0CTEKUC�*KTUEJ��/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�CPF�9CNVJGT�/GLÉC�KP������QP�(NQTKFC�5VTGGV�
and Diagonal Norte, in Buenos Aires, Argentina. In the action, the group hand 

out free green apples to the public on a busy city street during the workday. The 

content of the work was largely directed towards the reactions of pedestrians, 

under the premises: “This apple is different from every day apples/ we do the 

work with the people / the work is the shared moment”. 

*KTUEJoU�ƂNO�Manzanas, 
#RRNGU�������� records the action, continuing its focus on 

the reactions on passers-by in a public space, this time related to the offer of free 

green apples on the street.



NARCISA HIRSCH | /CP\CPCU^�(QVQITCOC�^�FGVCNNG
NARCISA HIRSCH | Apples | Film still | detail 



“Esta manzana es distinta a la de todos los días,
hacemos la obra con la gente,
la obra es el momento compartido”

Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejía

“This apple is different from every day apple,
we do the work with the people,
the work is the shared moment” 

Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejía



Narcisa Hirsch 
Manzanas,�����
Película | Film
6TCPUHGT�C��-�FGUFG�RGNÉEWNC����OO�����H�U�������EQNQT��UQPKFQ�OQPQECPCN�
6TCPUHGT�VQ��-�HTQO���OO�ƂNO�����H�U�������EQNQT��UKPING�EJCPPGN�UQWPF�
Copia digital | Digital copy

Duración | Duration��o
Dirección | Direction Narcisa Hirsch

Performance | Performance Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y 

Walther Mejía

Cámara | Camera�)GTCTFQ�8CNNGLQ
Estate / Filmoteca Narcisa Hirsch



MARIE LOUISE ALEMANN

NARCISA HIRSCH | /CP\CPCU^�(QVQITCOCU�^�FGVCNNG
NARCISA HIRSCH | Apples | Film stills | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN

2'.©%7.#�^ FILM

RETRATO DE UN ARTISTA COMO SER HUMANO | ����



NARCISA HIRSCH | Retrato de una artista como ser humano | Fotograma | detalle

NARCISA HIRSCH | Portrait of an Artist as a Human Being | Film still | detail 



Referencia histórica

La película experimental Retrato de una artista como ser humano,�������XWGNXG�C�
NQU�QDLGVQU��CEEKQPGU�[�ƂNOCEKQPGU�TGCNK\CFQU�C�NQ�NCTIQ�FG�NQU�CÍQU�RQT�GN�ITWRQ�
compuesto por Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walter Mejía, para cerrar 

el capítulo de su trabajo en colaboración. Como en un ritual, mediante video-

performances en el taller de Hirsch, la playa y otros sitios, el grupo va tirando al 

TÉQ�NQU�FKUVKPVQU�GNGOGPVQU�SWG�JCP�KPVGTXGPKFQ�GP�NCU�CEEKQPGU�SWG�JCP�TGCNK\CFQ�
en conjunto a lo largo de una época. 

'UVG�CWVQTTGVTCVQ�FG�*KTUEJ�EQOKGP\C�EQP�UW�OWGTVG�UKODÏNKEC�GP�UW�VCNNGT�[�UKIWG�
con la llegada de sus amigos que notan su cadáver pero igual deciden merendar 

LWPVQU��.C�RGNÉEWNC�OWGUVTC�ENKRU�FG�RGNÉEWNCU�CPVGTKQTGU�FG�*KTUEJ�[�ƂNOCEKQPGU�
de los trabajos en performance del grupo. También incluye material visual 

relacionado con la familia de Hirsch. La película tiene una estructura informal 

y libre con elementos del “sketch” cómico, generalmente ocurriendo lugares 

como el taller, la calle y la playa. Hirsch vio esta película como su despedida al 

trabajo del trío.

RETRATO DE UN ARTISTA COMO SER HUMANO | ����

Historical reference 

6JG�GZRGTKOGPVCN�ƂNO�Retrato de una artista como ser humano������
2QTVTCKV�QH�
CP�#TVKUV�CU�C�*WOCP�$GKPI��������TGVWTPU�VQ�VJG�QDLGEVU��CEVKQPU�CPF�ƂNOU�OCFG�
over the years by the group composed by Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann 

and Walter Mejía, to close the chapter of their collaborative work.

.KMG�KP�C�TKVWCN��VJTQWIJ�XKFGQ�RGTHQTOCPEGU�KP�*KTUEJoU�UVWFKQ��QP�VJG�DGCEJ�CPF�
in other places, the group throws into the river the different elements that they 

have worked in & intervened in several actions that they have carried out together 

over a period of time.

This Hirsch self-portrait begins with her symbolic death in her workshop and 

continues with the arrival of her friends who notice her corpse but still decide 

VQ�JCXG�C�RKEPKE�VQIGVJGT��6JG�ƂNO�HGCVWTGU�ENKRU�HTQO�*KTUEJoU�GCTNKGT�ƂNOU�CPF�
HQQVCIG�QH�VJG�ITQWRoU�RGTHQTOCPEG�YQTM��+V�CNUQ�KPENWFGU�XKUWCN�OCVGTKCN�TGNCVGF�
VQ�VJG�*KTUEJ�HCOKN[��6JG�ƂNO�JCU�CP�KPHQTOCN��NQQUG�UVTWEVWTG�YKVJ�GNGOGPVU�QH�VJG�
comic “sketch”, generally occurring in places such as the workshop, the street 

CPF�VJG�DGCEJ��*KTUEJ�UCY�VJKU�ƂNO�CU�JGT�HCTGYGNN�VQ�VJG�VTKQoU�EQNNGEVKXG�YQTM�



NARCISA HIRSCH | Retrato de una artista como ser humano | Fotograma | detalle

NARCISA HIRSCH | Portrait of an Artist as a Human Being | Film still | detail 



Narcisa Hirsch 
4GVTCVQ�FG�WP�CTVKUVC�EQOQ�UGT�JWOCPQ��EC������
Película | Film
2GNÉEWNC����OO�����H�U������EQNQT��UQPKFQ�OCIPÅVKEQ��
Transferida a SD

��OO�ƂNO�����H�U�������colour, magnetic sound. 

Transfer to SD

Copia digital | Digital copy

Duración | Duration ��o���q
Dirección | Direction Narcisa Hirsch

Acción perfomática | Performatic action Narcisa Hirsch, Ma-

rie Louise Alemann y Walther Mejía

Cámara | Camera Horacio Maira

Cortesía | Courtesy Narcisa Hirsch



MARIE LOUISE ALEMANN

NARCISA HIRSCH | Retrato de una artista como ser humano | Fotogramas | detalle

NARCISA HIRSCH | Portrait of an Artist as a Human Being | Film stills | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN

2'.©%7.#5�^ FILMS
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DOCUMENTOS | DOCUMENTS

OTRAS OBRAS DEL GRUPO:
MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH Y WALTER MEJIA | E�������������



MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Sin título | Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Untitled | Photography | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA  | ����

Referencia histórica

'P�OC[Q�FG�������/CTKG�.QWKUG��9CNVGT�[�0CTEKUC��FGPVTQ�FGN�NQECN���FG�NC�4WG�FGU�
Ars, Marie Louise, Walther y Narcisa juntaron ropa, sombreros, collares y otros 

objetos. Los acompañaba David Clovis, cantando y tocando el bongó. Invitaban 

a la gente que pasaba a entrar, vestirse como más les gustara, y tomarse una 

foto. Las fotos las tomaba Narcisa con una Polaroid, y las cobraba mil pesos. 

'FICTFQ�)KOÅPG\�HWG�WPC�FG�NCU�RTKOGTCU�RGTUQPCU�SWG�UG�CEGTEÏ�C�RCTVKEKRCT��
Se desprende de este Happening una selección de fotografías donde los tres 

RQUCP�FGNCPVG�FG�WP�HQPFQ�ƃQTGCFQ�
VGNÏP�RKPVCFQ�RQT�9CNVJGT�/GLÉC��

Historical reference 

+P�/C[�������/CTKG�.QWKUG��9CNVGT�CPF�0CTEKUC�� KPUKFG�VJG�UJQR�����CV� VJG�4WG�
des Ars, they collected clothes, hats, necklaces and other objects. They were 

accompanied by David Clovis, singing and playing the bongo. They invited 

people passing by to come in, dress as they liked best, and take a picture. The 

photos were taken by Narcisa with a Polaroid, and she charged them a thousand 

RGUQU��'FICTFQ�)KOÅPG\�YCU�QPG�QH�VJG�ƂTUV�RGQRNG�YJQ�ECOG�VQ�RCTVKEKRCVG��
A selection of photographs emerges from this Happening where the three pose 

CPF�CRRGCT�KP�HTQPV�QH�C�ƃQYGT[�DCEMITQWPF�
EWTVCKP�RCKPVGF�D[�9CNVJGT�/GLÉC��



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography
Set de 5 fotografías | Set of 5 photographs

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm c/u | Dimensions 4,7 x 4,2 in each

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia de época | Vintage print

Dimensiones 12,2 x 10,7 cm  | Dimensions 4,7 x 4,2 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
Plancha de contactos | Contact sheet

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Dimensiones 18,2 x 24 cm | Dimensions 7,1 x 9,4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Referencia histórica

1VTQ�RTQ[GEVQ�FGN�VTÉQ��TGCNK\CFQ�GP�������SWG�EQUKUVÉC�GP�ETGCT�QDLGVQU�FGEQTCVKXQU�
SWG�XGPFÉCP�RCTC�ƂPCPEKCT�QVTCU�QDTCU��'UVQU�QDLGVQU�UG�GZRWUKGTQP�GP�NC�ICNGTÉC�
Bodo (Juncal al 900 y Suipacha), en la muestra “Cosas para mirar, comprar y 

COCTq�� FQPFG� EQPETGVCTQP� WP� EQPLWPVQ� FG� XGPVCU�� &CNKNC� 2W\\QXKQ� [� %JCTNKG�
Squirru asistieron a la inauguración. Entre estos objetos se incluyen: baúles viejos 

TGRKPVCFQU��GUEWRKFGTCU�EQP�ƃQTGU�FG�JQLCNCVC�RKPVCFCU��WPC�DCÍCFGTC�CPVKIWC�
TGNNGPC�EQP�CNOQJCFQPGU�[�HCKUCPGU�RKPVCFQU��WPC�NGEJW\C�JGEJC�EQP�OGLKNNQPGU�
pintados, un biombo de alambre tejido con “racimos de uvas de cristal”, un 

escudo genealógico con el dibujo de un mono, una fuente con forma de sapo 

EQP�VTGU�ECDG\CU�FG�.C�CJQICFC�FGN�5GPC��WP�QDLGVQ�GP�HQTOC�FG�RG\�RNCVGCFQ��
objetos en forma de soles dorados decorados con bolitas. 

COSAS PARA MIRAR, COMPRAR Y AMAR  | ����
Historical reference 

#PQVJGT� RTQLGEV� D[� VTKQ�� ECTTKGF� QWV� KP� ������ EQPUKUVGF� QH� ETGCVKPI� FGEQTCVKXG�
objects that they sold to support other works. These objects were exhibited 

at the Bodo gallery (Juncal at 900 and Suipacha), in the exhibition “Things to 

NQQM�CV��DW[�CPF�NQXGq��YJGTG�VJG[�OCFG�C�UGTKGU�QH�UCNGU��&CNKNC�2W\\QXKQ�CPF�
Charlie Squirru attended to the opening. These objects include: repainted old 

VTWPMU��URKVVQQPU�YKVJ�RCKPVGF�VKP�ƃQYGTU��CP�CPVKSWG�DCVJVWD�ƂNNGF�YKVJ�RCKPVGF�
cushions and pheasants, an owl made from painted mussels, a woven wire screen 

with “crystal grape clusters”, a shield genealogy with the drawing of a monkey, 

a fountain in the shape of a toad with three heads from La ahogada del Sena, an 

QDLGEV�KP�VJG�UJCRG�QH�C�UKNXGT�ƂUJ��QDLGEVU�KP�VJG�UJCRG�QH�IQNFGP�UWPU�FGEQTCVGF�
with balls.



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título��EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 12 cm | Dimensions 7,1 x 4,7 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título,�EC�����������
Fotografía | Photography 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18 x 12 cm | Dimensions 7,1 x 4,7 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia 
Cosas para mirar, comprar y amar, EC�������������
Documentación | Documentation
#ƂEJG�QTKIKPCN�FG�ÅRQEC�^�Original vintage poster 

Ejemplar único de archivo | Unique archival copy 

&KOGPUKQPGU����Z������EO�^�&KOGPUKQPU�����Z������KP 

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Referencia histórica

/CPQU�� NC� CEEKÏP� FGUCTTQNNCFC� GP� CIQUVQ� FG� ������ RQT� GN� ITWRQ� EQORWGUVQ�
por Marie Louise, Walther y Narcisa, quienes pasearon tres enormes manos 

de papel encolado por la calle Florida entre Córdoba y San Martín, y luego las 

FGRQUKVCTQP�GP�WPC�RNC\QNGVC�KPVGTPC�FG�NC�)CNGTÉC�FGN�'UVG�RCTC�SWG�GN�RÖDNKEQ�
pudiera observarlas y hacerles preguntas al respecto a los artistas. El hecho fue 

anunciado dos días antes como un “neo happening” o “happening visual” en la 

revista Panorama, incluyendo una foto de los artistas con las manos en un taller. 

 -

SIN TÍTULOS (“MANOS”)  | ����
Historical reference 

/CPQU�
*CPFU��YCU�CP�CEVKQP�FGXGNQRGF�KP�#WIWUV�������D[�VJG�ITQWR�EQORQUGF�
by Marie Louise, Walther and Narcisa, who walked three enormous hands of glued 

paper along Florida Street between Córdoba and San Martín, that later deposited 

KP�C�UOCNN�USWCTG�� KPUKFG�VJG�)CNGTÉC�FGN�'UVG�UQ�VJCV� VJG�RWDNKE�EQWNF�QDUGTXG�
them and ask the artists questions about them. The “fact” was announced two 

FC[U�DGHQTG�CU�C�pPGQ�JCRRGPKPIq�QT�pXKUWCN�JCRRGPKPIq�KP�2CPQTCOC�OCIC\KPG��
including a photo of the artists work in progress on those hands inside an art 

studio.



Narcisa Hirsch, Marie Louise Alemann y Walther Mejia
Sin título (“Manos”)��EC������
Fotografía | Photography 
Plancha de contactos | Contact sheet

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 18,2 x 24 cm | Dimensions 7,1 x 9,4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Sin título (“Manos”) | Fotografía | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN, NARCISA HIRSCH, WALTER MEJIA | Untitled (“Hands”) | Photography | detail 



MARIE LOUISE ALEMANN
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DOCUMENTOS | DOCUMENTS

LEGITIMA DEFENSA | 1980 



MARIE LOUISE ALEMANN | Legitima defensa | Plancha de contactos | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | Legitimate defense| Contact sheet | detail 



Referencia histórica

.GIÉVKOC�&GHGPUC, 1980, es la exploración más reducida y directa del rostro de 

#NGOCPP�GP�UW�QDTC�EKPGOCVQIT½ƂEC�[�WP�XÉPEWNQ�ENCXG�GPVTG�UW�EKPG�[�UW�VTCDCLQ�
posterior con el Butoh. Su propia descripción de la pelÌcula dice: “agressor o 

victima, ejercicio sobre la locura simulada en situación limite”. Esta pelÌcula aún 

no ha sido reconocida como una respuesta rara e fuerte a la dictadura por parte 

de un cineasta que la estaba viviendo en ese momento.

.C�KPƃWGPEKC�FG�$WVQJ�GP�NC�QDTC�FG�/CTKG�.QWKUG�UG�RWGFG�QDUGTXCT�GP�XCTKCU�FG�
sus películas pero nunca de manera tan contundente como en esta película. Aquí, 

Marie Louise expresó su aprecio por las posibilidades artísticas de confrontación 

que podrían dejar al espectador profundamente angustiado y confundido. Los 

ocho minutos de duración están completamente dominados por imágenes 

FG� NC�EKPGCUVC��SWG�UG�OWGUVTC�FG�OCPGTC�COGPC\CPVG�GORWÍCPFQ�WP�DCUVÏP�
de madera, con un gorro de baño y contorsionando su rostro para la cámara 

mientras la banda sonora la acompañan con gruñidos. 

Por medio del formato Super 8, .GIÉVKOC�FGHGPUC�RTQHWPFK\C�GP� NC�RUKEQNQIÉC�
de las personas en el contexto represivo de la última dictadura militar. Las 

descripciones de Alemann sobre ésta película variaron a lo largo de los años, 

GP�RCTVG�RQTSWG�RTGHGTÉC�RTGUGPVCT�NQU�UKIPKƂECFQU�FG�UWU�QDTCU�EQOQ�CDKGTVQU��
2QT�GLGORNQ��JC�ECTCEVGTK\CFQ�UW�EQTVQ�EQOQ�pWPC�XKUKÏP�FG�NC�NQEWTC�EQOQ�ÖPKEC�
defensa en un mundo de caos”. Sin embargo, años más tarde, elaboró sus ideas 

motivadoras en una entrevista inédita: “Era de aquella época: la agresión que 

XGPÉC�FG� NC�E½OCTC�[� NC�CITGUKÏP�FGN�RGTUQPCLG�SWG�CN�ƂP�FGUCRCTGEG�C� VTCXÅU�
FG�NC�KPVGPUKFCF�FG�NC�NW\��.Q�SWG�[Q�RGPUÅ�GP�GUC�ÅRQEC��GU�SWG�GP�UKVWCEKQPGU�
como las que estaba pasando la Argentina, y también en Alemania, una técnica 

podría haber sido desaparecer para el enemigo. Hacerse invisible. Hacer girar al 

personaje que está preparado para luchar y al mismo tiempo está observando”. 

LEGITIMA DEFENSA | 1980

Historical reference 

.GIÉVKOC� FGHGPUC, 1980 (Legitimate defense) is the most reduced and direct 

GZRNQTCVKQP�QH�#NGOCPPoU� HCEG� KP�JGT�EKPGOCVKE�QGWXTG�CPF�C�MG[� NKPM�DGVYGGP�
JGT� EKPGOC� CPF� JGT� NCVGT� YQTM� YKVJ� $WVQJ�� *GT� QYP� FGUETKRVKQP� QH� VJG� ƂNO�
says: “Aggressor or victim, an exercise in simulated madness in a borderline 

UKVWCVKQP�q�6JKU�ƂNO�JCU�[GV�VQ�DG�TGEQIPK\GF�CU�C�TCTG�CPF�HQTEGHWN�TGURQPUG�VQ�
VJG�FKEVCVQTUJKR�D[�C�ƂNOOCMGT�YJQ�YCU�NKXKPI�VJTQWIJ�KV�CV�VJG�VKOG�

$WVQJoU�KPƃWGPEG�QP�/CTKG�.QWKUGoU�YQTM�ECP�DG�UGGP�KP�UGXGTCN�QH�JGT�ƂNOU��DWV�
PGXGT� CU� UVTQPIN[� CU� KP� 5GNH� &GHGPUG�� +P� VJKU� ƂNO��/CTKG� .QWKUG� GZRTGUUGF� JGT�
appreciation for confrontational artistic possibilities that could leave the viewer 

deeply distressed and confused. The eight minutes of duration are completely 

FQOKPCVGF�D[�KOCIGU�QH�VJG�ƂNOOCMGT��YJQ�KU�UJQYP�KP�C�OGPCEKPI�YC[�YKGNFKPI�
a wooden cane, wearing a shower cap and contorting her face for the camera 

while the soundtrack accompanies her with growls.

Through the Super 8 format,� .GIKVKOCVG� &GHGPUG delves into the psychology 

QH�RGQRNG� KP� VJG� TGRTGUUKXG�EQPVGZV�QH� VJG� NCUV�OKNKVCT[�FKEVCVQTUJKR��#NGOCPPoU�
FGUETKRVKQPU�QH� VJKU�ƂNO�XCTKGF�QXGT� VJG�[GCTU�� KP�RCTV�DGECWUG�JG�RTGHGTTGF� VQ�
RTGUGPV�VJG�OGCPKPIU�QH�JKU�YQTMU�CU�QRGP��(QT�GZCORNG��JG�JCU�EJCTCEVGTK\GF�
JKU�UJQTV�ƂNO�CU�pC�XKUKQP�QH�OCFPGUU�CU�VJG�QPN[�FGHGPUG�KP�C�YQTNF�QH�EJCQU�q�
However, years later, he elaborated on his motivating ideas in an unpublished 

interview: “It was from that time: the aggression that came from the camera and 

VJG�CIITGUUKQP�QH�VJG�EJCTCEVGT�VJCV�ƂPCNN[�FKUCRRGCTU�VJTQWIJ�VJG�KPVGPUKV[�QH�VJG�
light. What I thought at that time is that in situations like the ones Argentina was 

IQKPI�VJTQWIJ��CPF�CNUQ�KP�)GTOCP[��C�VGEJPKSWG�EQWNF�JCXG�DGGP�VQ�FKUCRRGCT�
HQT�VJG�GPGO[��6WTP�KPXKUKDNG��5RKP�VJG�EJCTCEVGT�YJQ�KU�RTGRCTGF�VQ�ƂIJV�CPF�CV�
the same time is watching.”



2'.©%7.#�^�FILM

LEGITIMA DEFENSA | 1980 



MARIE LOUISE ALEMANN | Legitima defensa | Fotogramas | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | Legitimate defense| Film stills | detail 



Marie Louise Alemann 
Legítima defensa, 1980

Película | Film
2GNÉEWNC�5WRGT����DNCPEQ�[�PGITQ��UQPKFQ��6TCPUHGTKFQ�[�FKIKVCNK\CFQ
5WRGT���ƂNO��DNCEM���YJKVG��UQWPF��6TCPUHGTGF�CPF�FKIKVCNK\GF�
Copia digital | Digital copy

Duración | Duration �o���q
Cámara | Camera Claudio Caldini

Música | Music�)JÅFCNKC�6C\CTVÄU
Estate / Legado Marie Louise Alemann  



MARIE LOUISE ALEMANN

MARIE LOUISE ALEMANN | Legitima defensa | Fotogramas | detalle 

MARIE LOUISE ALEMANN | Legitimate defense| Film stills | detail 



FOT1)4#(©#5�^�PHOT1)4#2*S

LEGITIMA DEFENSA | 1980 



Marie Louise Alemann 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�=#WVQTGVTCVQ?, ca. 1980

Fotografía | Photography 
Tríptico | Triptich

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC�^�)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Copia única de época | Unique vintage print

Dimensiones 12,2 x 11,4 cm c/u  ^�&KOGPUKQPU�����Z�����KP�GCEJ�QPG
Estate / Legado Marie Louise Alemann  



Marie Louise Alemann 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�=#WVQTGVTCVQ?, ca. 1980

Collage | Collage 
)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC�KPVGTXGPKFC�UQDTG�ECTVWNKPC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT�KPVGTXGPGF�QP�ECTFDQCTF
Dimensiones 18 x 24 cm | Dimensions 7 x 9, 4 in

Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�=#WVQTGVTCVQ?, ca. 1980

Fotografía | Photography 
Plancha de contactos | Contact sheet

)GNCVKPC�FG�RNCVC�UQDTG�RCRGN�ƂDTC
)GNCVKP�UKNXGT�RTKPV�QP�ƂDGT�RCRGT
Dimensiones 24 x 27 cm ^�&KOGPUKQPU������Z�������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann



DOCUMENTOS | DOCUMENTS

LEGITIMA DEFENSA | 1980 



Marie Louise Alemann 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�=#WVQTGVTCVQ?, ca. 1980

Documentación | Documentation
&KOGPUKQPGU������Z����EO�^�&KOGPUKQPU�����Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�=#WVQTGVTCVQ?, ca. 1980

Documentación | Documentation
&KOGPUKQPGU������Z����EO�^�&KOGPUKQPU�����Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�=#WVQTGVTCVQ?, ca. 1980

Documentación | Documentation
&KOGPUKQPGU������Z����EO�^�&KOGPUKQPU�����Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann



Marie Louise Alemann 
.GIÉVKOC�FGHGPUC�=#WVQTGVTCVQ?, ca. 1980

Documentación | Documentation
&KOGPUKQPGU������Z����EO�^�&KOGPUKQPU�����Z������KP
Estate / Legado Marie Louise Alemann



MARIE LOUISE ALEMANN | Legitima defensa | Fotografías | detalle 
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MARIE LOUISE ALEMANN | bio
/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�
�����������PCEKÏ�GP�#NGOCPKC�[�XKCLÏ�C�ƂPGU�FG�NC�FÅECFC�
FG� ����� C� NC� #TIGPVKPC�� #� RCTVKT� FG� ����� [� JCUVC� ������ ƂNOÏ� RQT� NQ� OGPQU� ���
EQTVQOGVTCLGU��&GPVTQ�FG�UW�ƂNOQITCHÉC�UG�FGUVCECP�NQU�VGOCU�FG�NC�ENCPFGUVKPKFCF�
y la representación del cuerpo. En varios de sus cortos Alemann se presenta a 

sí misma y a otros intérpretes en escenarios preconcebidos o improvisados, en 

espacios urbanos y rurales, con disfraces y elementos que pueden ser extraños, 

COGPC\CPVGU� Q� JWOQTÉUVKEQU�� EQNQECFQU�FGPVTQ�FG� EQORQUKEKQPGU� XKUWCNGU� SWG�
van desde lo decorativo hasta lo minimalista. A Alemann le interesaba cómo la 

cámara puede capturar y transformar algo de la identidad de la persona que 

ƂNOC��6ÉRKECOGPVG��EWCPFQ�UG�GPHQECDC�GP�NCU�O½UECTCU��NCU�ECTCU�[�NQU�EWGTRQU�GP�
movimiento, abordaba cuestiones de identidad y juegos de rol, buscando generar 

tensiones psicológicas a través de la ambigüedad. Alemann llegó a Buenos Aires 

FGURWÅU�FG�NC�5GIWPFC�)WGTTC�/WPFKCN��5G�JCDÉC�ETKCFQ�GP�#NGOCPKC�[�FG�LQXGP�
vivió en Checoslovaquia, trabajando para un circo y como modelo hasta que los 

comunistas tomaron el poder. Con el tiempo, pasó a trabajar como periodista, 

ETÉVKEC�FG�EKPG��EQNWOPKUVC�FG�WP�RGTKÏFKEQ��HQVÏITCHC�EQOGTEKCN�[��O½U�VCTFG��CEVTK\��
Su primera incursión en la práctica artística fue en el área de la fotografía, la cual 

estudió en Nueva York a principios de los años sesenta. También formó parte de un 

VTÉQ��LWPVQ�C�0CTEKUC�*KTUEJ�[�9CNVJGT�/GLÉC��SWG�TGCNK\CTQP�GXGPVQU�
RCTGEKFQU�C�NQU�
happenings) en distintos tipos de espacios públicos en el microcentro de Buenos 

#KTGU��'P������TGCNK\Ï�;Q�XGQ�EQPGLQU��WP�EQTVQOGVTCLG�GP����OO�SWG�NCP\Ï�UW�ECTTGTC�
como cineasta. En la década de los setenta particiba en una red de cineastas que 

consciente y explícitamente se asociaron con el cine experimental, un conjunto 

de ideas, tendencias estéticas y prácticas que consideraban artísticamente más 

liberadas que otras formas de hacer películas. Junto con Narcisa Hirsch, Alemann 

intentó proporcionar un sitio estable e institucional para el cine experimental en 

$WGPQU�#KTGU�GP�GN�+PUVKVWVQ�)QGVJG�FG�NC�ECNNG�%QTTKGPVGU��'P�NQU�ÖNVKOQU�CÍQU�FG�
UWU�VTCDCLQU�RCTC�GN�EKPG��#NGOCPP�UG�KPVGTGUÏ�ECFC�XG\�O½U�GP�NC�HQTOC�FG�FCP\C�
teatral japonesa llamada Butoh, y creó varias obras de Butoh durante el apogeo 

del club Cemento. Además, a lo largo de su extenso período de producción de 

películas, Alemann mantuvo un archivo no solo de sus propias obras y funciones, 

sino también de las actividades de sus amigos y colegas. Este archivo ofrece un 

registro invaluable de cine y performance en Buenos Aires desde los años sesenta 

hasta los ochenta.

/CTKG�.QWKUG�#NGOCPP�
�����������YCU�DQTP�KP�)GTOCP[�CPF�VTCXGNGF�VQ�#TIGPVKPC�
KP�VJG�NCVG�����U��(TQO������VQ�������UJG�UJQV�CV�NGCUV����UJQTV�ƂNOU��6JG�VJGOGU�QH�
VJG�ENCPFGUVKPG�CPF�DQFKN[�TGRTGUGPVCVKQP�UVCPF�QWV�KP�JGT�ƂNOQITCRJ[��+P�UGXGTCN�
QH�JGT�UJQTV�ƂNOU�#NGOCPP�RTGUGPVU�JGTUGNH�CPF�QVJGT�RGTHQTOGTU�KP�RTGEQPEGKXGF�
or improvised settings, in urban and rural spaces, with costumes and elements 

that can be strange, threatening or humorous, placed within visual compositions 

that range from decorative to the minimalist. Alemann was interested in how 

the camera can capture and transform something of the identity of the person 

UJG� KU�ƂNOKPI��6[RKECNN[��YJGP�UJG�HQEWUGF�QP�OCUMU�� HCEGU��CPF�OQXKPI�DQFKGU��
she addressed questions of identity and role- playing, seeking to generate 

psychological tensions through ambiguity. Alemann arrived in Buenos Aires after 

VJG�5GEQPF�9QTNF�9CT��5JG�JCF�ITQYP�WR� KP�)GTOCP[�CPF�CU�C� [QWPI�YQOCP�
NKXGF�KP�%\GEJQUNQXCMKC��YQTMKPI�HQT�C�EKTEWU�CPF�CU�C�OQFGN�WPVKN�VJG�EQOOWPKUVU�
VQQM�QXGT��1XGT� VKOG��UJG�YGPV�QP�VQ�YQTM�CU�C� LQWTPCNKUV��ƂNO�ETKVKE��PGYURCRGT�
EQNWOPKUV��EQOOGTEKCN�RJQVQITCRJGT�CPF��NCVGT��CP�CEVTGUU��*GT�ƂTUV�HQTC[�KPVQ�JGT�
artistic practice was in the area of photography, which she studied in New York in 

VJG�GCTN[�����U��5JG�YCU�CNUQ�RCTV�QH�C�VTKQ��CNQPI�YKVJ�0CTEKUC�*KTUEJ�CPF�9CNVJGT�
Mejía, who held events (similar to happenings) in different types of public spaces in 

FQYPVQYP�$WGPQU�#KTGU��+P������UJG�OCFG�;Q�XGQ�EQPGLQU�
+�5GG�4CDDKVU���C���OO�
UJQTV�ƂNO�VJCV�NCWPEJGF�JGT�ECTGGT�CU�C�ƂNOOCMGT��+P�VJG�����U�UJG�YCU�RCTV�QH�C�
PGVYQTM�QH�ƂNOOCMGTU�YJQ�EQPUEKQWUN[�CPF�GZRNKEKVN[�CUUQEKCVGF�VJGOUGNXGU�YKVJ�
experimental cinema - a set of ideas, aesthetic tendencies, and practices that they 

EQPUKFGTGF�OQTG�CTVKUVKECNN[� NKDGTCVGF� VJCP�QVJGT� HQTOU�QH� ƂNOOCMKPI��6QIGVJGT�
with Narcisa Hirsch, Alemann attempted to provide a stable and institutional site for 

GZRGTKOGPVCN�EKPGOC�KP�$WGPQU�#KTGU�CV�VJG�)QGVJG�+PUVKVWVG�QP�%QTTKGPVGU�5VTGGV��
+P�VJG�NCVGT�[GCTU�QH�JGT�ƂNO�YQTM��#NGOCPP�DGECOG�KPETGCUKPIN[�KPVGTGUVGF�KP�VJG�
Japanese theatrical dance form called Butoh, and she created several Butoh works 

during the heyday of the performance space Cemento. Furthermore, throughout 

JGT�GZVGPUKXG�ƂNO�OCMKPI�RGTKQF��#NGOCPP�MGRV�CP�CTEJKXG�QH�PQV�QPN[�JGT�QYP�
works and performances, but also the activities of her friends and colleagues. This 

CTEJKXG�QHHGTU�CP�KPXCNWCDNG�TGEQTF�QH�ƂNO�CPF�RGTHQTOCPEG�KP�$WGPQU�#KTGU�HTQO�
VJG�����U�VQ�VJG�����U�





Rolf Art, localizada en Buenos Aires y fundada en 2009 por Florencia 
Giordana Braun, es la única galería de arte especializada en imagen técnica 
en Argentina. Enfocada en las artes visuales latinoamericanas, la galería 
representa e impulsa un selecto grupo de artistas y legados (Estates) que 
GZRNQTCP� NQU� NÉOKVGU�FG� NC� KOCIGP�GP�UWU�FKXGTUCU�GZRTGUKQPGU��'N�RGTƂN�
curatorial de la galería indaga en la unión, siempre en tensión, entre las 
GUVTCVGIKCU�HQTOCNGU�[�NC�RTQHWPFKFCF�EQPEGRVWCN��FGUCƂCPFQ�NC�EQ[WPVWTC�
y considerando el contexto político, social y económico de la producción 
artística como un factor determinante para la interpretación del arte.

%QP�GN�ƂP�FG�RTQOQXGT�NC�RTQFWEEKÏP�[�CRTGEKCEKÏP�FGN�CTVG�EQPVGORQT½PGQ��
Rolf Art desarrolla un sólido programa global que comprende trabajos de 
investigación y archivo, exhibiciones, proyectos editoriales y audiovisuales, 
participación sostenida en ferias de arte y fotografía, encuentros de 
formación, colaboraciones institucionales y gestión de adquisiciones 
públicas y privadas; posicionando internacionalmente la obra de artistas 
latinoamericanos y contribuyendo a la legitimación de las expresiones 
visuales de América Latina en el mundo.

SOBRE ROLF ART ABOUT ROLF ART
Rolf Art, located in Buenos Aires and founded in 2009 by Florencia 
Giordana Braun, is the only art gallery specialized in technical image 
in Argentina. Focused on contemporary Latin American visual arts, the 
gallery represents and promotes a selected group of artists & Estates that 
explores the limits of the image in its several expressions. The curatorial 
RTQƂNG�EJCNNGPIGU�VJG�IKXGP�EQPLWPEVWTG�EQPUKFGTKPI�VJG�UQEKCN��RQNKVKECN���
economical background of artistic production as a determining factor for 
art’s interpretation.

In order to promote the production and appreciation of contemporary art, 
Rolf Art develops a solid global program comprising research and archive 
work, exhibitions, sustained participation in leading international art & 
photo fairs, editorial and audiovisual projects, educational and training 
courses, institutional collaborations, and public & private acquisitions 
management; positioning the work of Latin American artists internationally 
and contributing to the legitimation of the visual expressions from the 
Latin American region worldwide.



ALEMANN, MARIE LOUISE | Alemania | 1927 - 2015

ARJONA, MARÍA JOSÉ | Bogotá, Colombia | 1972

ASSEFF, ANANKÉ | Buenos Aires, Argentina | 1979

BRODSKY, MARCELO | Buenos Aires, Argentina | 1954

DENEGRI, ANDRÉS | Buenos Aires, Argentina | 1975

DE LA TORRE, MILAGROS ^�2GTÖ���75#�^�����

GALBAN, VIVIAN ^�$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�^�����

HUARCAYA ROBERTO | Lima, Perú | 1959

LESTIDO, ADRIANA | Buenos Aires, Argentina | 1955

LÓPEZ, MARCOS | Santa Fe, Argentina | 1958

MARESCA, LILIANA | Buenos Aires, Argentina | 1954 - 1994

MEDAIL, FRANCISCO | Entre Ríos, Argentina | 1991

PARISIER, JACKIE ^�$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�^�����

PORTER, SANTIAGO | Buenos Aires, Argentina | 1971

PIFFER, CRISTINA ^�$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�^�����

PUZZOVIO, DALILA�^�$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�^�����

RES | Córdoba, Argentina | 1957

RESTREPO, JOSÉ ALEJANDRO | Bogotá, Colombia | 1959

RIVAS, HUMBERTO ^�$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�^������������

RIVAS, SILVIA | Buenos Aires, Argentina | 1957

ROJAS MUGICA, CELESTE | Chile - Argentina| 1987

SACCO, GRACIELA ^�4QUCTKQ��#TIGPVKPC�^������������

ARTISTAS REPRESENTADOS
REPRESENTED ARTISTS

ARTISTAS INVITADOS 
INVITED ARTISTS

BAIRON, ELBA | Bolivia | 1947

COSTANTINO, NICOLA ^�4QUCTKQ��#TIGPVKPC�^�����

DE ZUVIRÍA, FACUNDO | Buenos Aires, Argentina | 1954 

DURÁN, ANDRES | Santiago de Chile, Chile | 1974

FRANCO, NICOLAS �^�5CPVKCIQ�FG�%JKNG��%JKNG�^�����

GIORDANO, LIVIO | Buenos Aires, Argentina | 1972

HINCAPIÉ, MARÍA TERESA | %QNQODKC�^������������

HISRCH, NARCISA | Berlín, Alemania | 1928

MINAYA, JOIRI | República Dominicana - USA | 1990

MINUJÍN, MARTA ^�$WGPQU�#KTGU��#TIGPVKPC�^�����

MOTTA, ALINE | Rio de Janeiro, Brasil | 1974

RIVERTI, ROBERTO | Buenos Aires, Argentina | 1954

TRAVNIK, JUAN | Buenos Aires, Argentina | 1950

TRILNICK, CARLOS | Rosario, Argentina | 1957- 2020



FERIAS | FAIRS

ARCOmadrid | España

The Armory Show | New york

BA Photo | Buenos Aires

Arteba | Buenos Aires

Offscreen | Paris

Artbo | Bogota

Paris Photo | Paris

Art Basel | Miami

Paris Photo | Francia

artBo | Colombia

ARLES | Francia

ArteBA | Argentina 

ARCOmadrid online | España

Zona Maco | México

Pinta Miami Online | USA

PArC  Online | Perú

Paris Photo NYC Online | USA

SP Arte  Online | Brasil

BA Photo Online  | Argentina

ArteBA Online | Argentina 

ARCOmadrid | España

ArteBA | Argentina 

AiPAD | USA

artBo | Colombia

Photo London | Reino Unido 

UNSEEN | Holanda

London Art Fair | Reino Unido

ARCOmadrid | España

ArteBA | Argentina 

AiPAD | USA 

PArC | Perú

LimaPhoto l Perú

Zona Maco l México

BAphoto | Argentina

Art Basel Cities | Argentina

artBO | Colombia

Paris Photo | Francia 

arteBA FOCUS | Argentina

artBO | Colombia

Zona Maco Photo | México

BA Photo | Argentina

Mercado de arte | Argentina

ArteBA | Argentina

PArC | Perú

AIPAD | USA

ARCOmadrid | España 

Paris Photo | Francia

ArtBo | Colombia

BA Photo | Argentina

Lima Photo | Perú

Photo London | Reino Unido

ArteBA | Argentina

AIPAD | USA

ARCOmadrid | España

Paris Photo | Francia

BA Photo | Argentina

ArtBo | Colombia

Ch.ACo | Chile

ArtRio | Brasil

Mercado de Arte | Argentina

Lima Photo | Perú

ArteBA | Argentina

Paris Photo L.A. | USA

PArC | Perú

ARCOmadrid | España 

2022

2021

2020

2019

2018

2017

����

2015

2014

Exhibiciones en la galería

Exhibiciones institucionales nacionales

Exhibiciones institucionales internacionales

Ferias de arte

Paris Photo | Francia

artBo | Colombia

BA Photo | Argentina

ArtRio | Brasil

Lima Photo | Perú

ArteBA | Argentina

Paris Photo L.A. | USA

PArC | Perú

SP Arte | Brasil

Zona Maco | México

Paris Photo | Francia

artBo | Colombia 

BA Photo | Argentina

ArtRio | Brasil

Lima Photo | Perú

ArteBA | Argentina

Zona Maco | México

PArC | Peru

���� 2012

2011

JustMad | USA

BA Photo | Argentina

artBo | Colombia

ArtRio | Brasil

Lima Photo | Perú

arteBA | Argentina

SCOPE Miami | USA

BA Photo | Argentina

Lima Photo | Perú

arteBA | Argentina 



CONTACT US
'UOGTCNFC��������%����#$5
Buenos Aires, Argentina.

V��
���������������
e: info@rolfart.com.ar

w: www.rolfart.com.ar




